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DV-5 
 

MANUAL DE INSTRUCCIONES 
 

Lea detenidamente todas las instrucciones de seguridad incluidas en este manual antes de 
utilizar el aparato. En el encontrará consejos importantes relativos al uso, mantenimiento y 
limpieza del aparato. Guarde este manual en un lugar seguro y consérvelo para consultas 

posteriores 



ESP ____________________________________________ 

 
CORTAPELO HIGIÉNICO 
 

• Enciéndalo y colóquelo dentro de la nariz para afeitarse el vello. 
• Es posible que le quede algo de pelo cortado dentro de la nariz. Para deshacerte de ellos, 

sopla fuerte por la nariz. 
• Cambie el cabezal para la barba o la zona del bigote. 

 
LIMPIEZA 
 

• Apague siempre el cortapelo cuando limpie las cuchillas. 
• Utilice un paño ligeramente húmedo. 
• Nunca coloque la afeitadora dentro del agua. 

 
PRECAUCIONES 
 

• No introduzca demasiado el aparato en la nariz o el oído. 
• Este aparato es solo para recortar la nariz, las orejas o la barba. No lo utilice para otros 

fines. 
 
Funciona con baterías: 1xAA (no incluida)                   
 

ENG ___________________________________________ 

  
NOSE AND EAR HAIR TRIMMER  
 

• Switch on and put inside your nose to shave your hairs. 
• There might be some cut hair left inside your nose. To get rid of them, blow strongly 

through your nose. 
• Change head for your moustache or beard. 

 
CLEANING 
 

• Always turn off when cleaning the blades. 
• Use a slight damp cloth. 
• Never put the shaver inside water. 

 
ATTENTION 
 

• Do not push the apparatus too deep inside your nose or ear. 
• This apparatus is only for trimming nose or ears or beard. Do not use it for other 



purpose. 
 
Battery: 1xAA（not included） 
 

FR ___________________________________________ 

 
COUPE-CHEVEUX HYGIÉNIQUE 
 

• Allumez-le et placez-le dans votre nez pour vous raser les poils. 
• Il se peut que vous ayez des cheveux coupés à l'intérieur de votre nez. Pour vous en 

débarrasser, soufflez fort par le nez. 
• Changez la tête pour la zone de la barbe ou de la moustache. 

 
NETTOYAGE 
 

• Éteignez toujours la tondeuse lorsque vous nettoyez les lames. 
• Utilisez un chiffon légèrement humide. 
• Ne mettez jamais le rasoir dans l'eau. 

 
PRÉCAUTIONS 
 

• N'insérez pas l'appareil trop loin dans le nez ou l'oreille. 
• Cet appareil est destiné uniquement à la coupe du nez, des oreilles ou de la barbe. Ne 

l'utilisez pas à d'autres fins. 
 
Fonctionne sur piles : 1xAA (non inclus) 
 

PT ___________________________________________ 

 
CORTADOR DE CABELO HIGIÊNICO 
 

• Ligue-o e coloque-o dentro do nariz para raspar os pelos. 
• Você pode ter algum cabelo cortado dentro do nariz. Para se livrar deles, sopre com 

força pelo nariz. 
• Mude a cabeça para a área da barba ou do bigode. 

 
LIMPEZA 
 

• Sempre desligue o aparador ao limpar as lâminas. 
• Use um pano levemente úmido. 
• Nunca coloque o barbeador na água. 

 



PRECAUÇÕES 
 
• Não insira o dispositivo muito fundo no nariz ou ouvido. 
• Este aparelho destina-se apenas a aparar nariz, orelhas ou barba. Não o utilize para outros fins. 
 
Operado por bateria: 1xAA (não incluído) 
 
_______________________________________ 
 
Este aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y por personas con sus 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y 
conocimientos, si lo hacen bajo supervisión o instrucciones en relación a un uso seguro del 
aparato y entienden los riesgos que dicho uso conlleva. Los niños no deben jugar con el 
aparato. 
Limpieza y mantenimiento de usuarios no se deben hacer por los niños, a menos que sean 
de más de 8 años y han sido supervisados. 
Mantenga la unidad y el cable fuera del alcance de los niños de 8 años o menos 
 
 
Este dispositivo ha sido aprobado de acuerdo con todas las directivas de la UE (CE, 
RoHS), así como con la compatibilidad electromagnética y las pautas de bajo voltaje, y 
ha sido construido de acuerdo con las normas de seguridad 

¿COMO DESHACERSE DE ESTE PRODUCTO? 

Este aparato no se debe desechar con los residuos domésticos cuando 
finalice su durabilidad, sino que se debe ofrecer a un centro de 
reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos domésticos. Este símbolo 
en el aparato, manual de instrucciones y embalaje le avisa de este 
aspecto importante.  

El/los materiales utilizados en este aparato se pueden reciclar. Mediante el reciclaje 
de electrodomésticos, usted contribuye a fomentar la protección del medioambiente. 
Consulte a sus autoridades locales para obtener información acerca del punto de 
recogida.  

Atención  
Este aparato no está destinado para ser usado por personas (incluidos niños) cuyas 
capacidades físicas, sensoriales o mentales estén reducidas, o carezcan de experiencia o 
conocimiento, salvo si han tenido supervisión o instrucciones relativas al uso del aparato por 
una persona responsable de su seguridad. Los niños deberían ser supervisado para asegurar 
que no juegan con el aparato. 
Instrucciones de seguridad 
Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de 8 años y superior y personas físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia o conocimiento, si se le ha dado la 



supervisión o formación apropiada respecto al uso del aparato de una manera segura y 
comprenden los peligros que implica. 
 
Los niños menores de 3 años deben mantenerse fuera del alcance del aparato a menos que 
sean continuamente supervisados. 
 
Los niños desde 3 años y menores de 8 años deben solo encender / apagar siempre que este 
haya sido colocado o instalado en su posición de funcionamiento normal prevista y que sean 
supervisados o hayan recibido instrucciones relativa al uso del aparato de una forma segura y 
entiendan los riesgos que el aparato tiene. 
 
Los niños desde 3 años y menores de 8 años no deben enchufar, regular y limpiar el aparato 
o realizar operaciones de mantenimiento. 
 
Precaución: 
Algunas partes de este producto pueden ponerse muy calientes y causar quemaduras. 
Debe ponerse atención particular cuando los niños y las personas vulnerables estén 
presentes. 
 
Si el cable estuviera dañado debe ser sustituido por el fabricante, su agente de servicio 
técnico o por personal similarmente cualificado. No intente repararlo usted mismo. 
 
Garantía 
 
Si adquirió este producto nuevo de una tienda autorizada, DVTECH le garantiza el producto 
ante defectos de fabricación y calidad durante el periodo de dos años desde la fecha original 
de compra. 
 
DV-TECH niega cualquier garantía implicada, incluyendo la garantía de comercialización y la 
garantía de buena forma por un propósito particular, por un periodo de dos años desde su 
compra original y no asume ninguna responsabilidad de ningún daño especial, incidental o 
consecuencial. Esta garantía no incluye el daño del producto por, accidente, mal uso, 
instalación incorrecta o funcionamiento ni reparación no autorizada. 
La garantía no incluye el daño causado debido a relámpagos o explosiones de la corriente 
eléctrica. 
Si el producto fuera defectuoso dentro del periodo de la garantía, se valorará la reparación o 
reemplazarlo por un producto nuevo libre de costo. 
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